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PRO HARMONY®

Backguard Installation
Backguard Installation

When using the Flush Island Trim, THERMADOR 
recommends a minimum 12” (305 mm) rear clearance to a 
combustible surface. Clearances from non-combustible 
materials are not part of the ANSI Z21.1 scope and are not 
certified by CSA. Clearances of less than 12” (305 mm) 
must be approved by the local codes and/or by the local 
authority having jurisdiction.

Model 9" Low 
Back

22" High 
Shelf

3" Flush 
Island Trim

30” PA30GLBH PA30GHSH Included with 
range

36” PA36GLBH PA36GHSH Included with 
range

48” PA48GLBH PA48GHSH Included with 
range

WARNING:

State of California Proposition 65 Warnings:
This product contains chemicals known to the State of 
California to cause cancer, birth defects or other 
reproductive harm.

WARNING:

Fingers or hands could get pinched when installing the 
backguard. Severe injury could result. Use extreme 
caution and wear thick protective gloves to avoid 
potential laceration to finger or hand while sliding the 
backguard down onto the range.

CAUTION:

The High Shelf can get very hot! DO NOT place the 
following items on top of the High Shelf: 

• plastics or containers that can melt 
• flammable items
• a total load over 30 pounds (13.6kg)

High Shelf Parts Included

1 – High Shelf top panel

1 – High Shelf front panel

13 – T-20 Torx Stainless screws
14 or 16 – T-20 Torx drill point screws 

Low Back Parts Included

1 – Low Back panel

8 or 9 – T-20 Torx stainless screws
8 or 6 – T-20 Torx drill point screws

Tools Needed

T-20 Torx head screwdriver or drill
Protective Work Gloves
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High Shelf Assembly

NOTE:
If a Backsplash is to be used in addition to a backguard, 
install the Backsplash first and the backguard second 
before sliding range into place. 

1. Remove protective plastic.
2. Slide the shelf onto the backguard panel.

3. Install the included stainless screws along the topside 
of shelf and into the back of the shelf. 

4. Begin with Backguard Installation. 

Backguard Installation
1. Depending on model, remove the (3) or (4) T-20 Torx 

stainless screws in the front face of the included Flush 
Island Trim.

2. Remove the (4) drill point screws securing the trim to 
the side panels, and the (2) to (4) drill point screws 
securing the piece to the back panel. Lift up to fully 
remove.

3. Align the back panel of the new accessory with the 
flanges on the range side panels right and left rear 
corners. The backguard is inserted inside the guide 
channels on the back of the range.

4. Make sure the backguard’s front face is outside the 
flange on the front side of the range.

5. Re-install screws removed in Steps 1 and 2. 
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Installation du Dosseret 
PRO HARMONY®

Installation du Dosseret

Lors de l'utilisation de la garniture d'îlot THERMADOR, il 
faut un espace minimal de 12 po (305 mm) entre la partie 
arrière de l'appareil et la surface combustible. Les espaces 
libres jusqu'aux surfaces non combustibles ne sont pas 
précisés dans la norme ANSI Z21.1 et ne sont pas certifiés 
par la CSA. Tout espace libre de moins de 12 po (305 mm) 
doit être approuvé par les normes locales ou l'autorité 
locale ayant compétence.

Modèle
9 po 

Dosseret
bas

22 po Dosseret 
tablette á 
casserole

Garniture
d’îlot

encastrée

30 po PA30GLBH PA30GHSH Inclus 

36 po PA36GLBH PA36GHSH Inclus

48 po PA48GLBH PA48GHSH Inclus

AVERTISSEMENT : 

Avertissements de la Proposition 65 de l'État de la 
Californie :

Ce produit contient des produits chimiques connus de 
l'État de la Californie pour causer le cancer, des 
anomalies congénitales ou d'autres problèmes de 
reproduction.

ATTENTION : 
La tablette haute peut devenir très chaude! Ne mettez 
PAS les articles suivants sur cette tablette: 

• Du plastique ou des contenants pouvant fondre 
• Des articles inflammables
• Des articles pesant plus de 30 lb (13,6 kg)

AVERTISSEMENT :
Vous pourriez vous pincer les doigts ou les mains et vous 
blesser gravement lors de l’installation de cet accessoire. 
Soyez très prudent et portez des gants protecteurs épais 
pour éviter toute coupure ou lacération des doigts ou des 
mains lorsque vous faites glisser le dosseret en place.

Pièces fournies avec l’étagère haute 

1 – panneau supérieur 

1 – panneau frontal

13 – vis Torx T-20 en inox
16 ou 14 – vis à pointe Torx T-20 

Pièces fournies avec le dosseret bas 

1 – panneau

9 ou 8 – vis Torx T-20 en inox
8 ou 6 – vis à pointe Torx T-20

Outils requis 

Tournevis ou mèche Torx T-20
Gants de protection 
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Assemblage de l'étagère haute
NOTE :
Si un dosseret de protection est utilisé avec le dosseret bas 
de l’appareil, installez d’abord le dosseret de protection, 
puis le dosseret bas avant de remettre la cuisinière à sa 
place.

1. Enlevez la pellicule de protection en plastique.
2. Glissez l’étagère dans les canaux de guidage du 

dosseret.

3. Fixez les cinq vis en inox le long de la partie supérieure 
de l’étagère et 12 vis en inox dans la partie arrière de 
l’étagère.

4. Commencez l’installation du dosseret. 

Installation du dosseret
1. Selon le modèle, enlevez les (3) ou (4) vis Torx T-20 en 

acier inoxydable de la partie avant de la garniture d’îlot.

2. Enlevez les (4) vis taraudeuses retenant la garniture 
aux panneaux latéraux ainsi que les (2) ou (4) vis 
taraudeuses du panneau arrière. Tirez vers le haut 
pour l'enlever complètement.

3. Alignez le panneau arrière du nouvel accessoire avec 
les brides des coins arrière droit et gauche des 
panneaux latéraux de la cuisinière. Le dosseret 
s'insère dans les canaux de guidage situés à l'arrière 
de la cuisinière.

4. Assurez-vous que la face du dosseret est à l'extérieur 
des brides, vers l'avant de la cuisinière.

5. Remettez en place les vis enlevées aux étapes 1 et 2. 



Español 1

Instalación de la Consola 
Trasera PRO HARMONY®

Instalación de la consola trasera baja

Cuando se utiliza el adorno de isla THERMADOR, hace 
falta un espacio libre trasero mínimo de 12 pulg. (305 mm) 
entre el aparato y la superficie combustible. Los espacios 
libres para las materias no combustibles no forman parte 
de la norma ANSI Z21.1 y no están certificados por la CSA. 
Los códigos locales o la autoridad local competente deben 
aprobar los espacios libres de menos de 12 pulg. 
(305 mm).

Modelo 9" Consola 
Baja

Estante de Olla 
y Sárten 22”

Moldura de 
Isla al Ras

30” PA30GLBH PA30GHSH Incluida
36” PA36GLBH PA36GHSH Incluida
48” PA48GLBH PA48GHSH Incluida

ADVERTENCIA:

Advertencias en virtud de la Proposición 65 del 
estado de California:

Este producto contiene una o más sustancias químicas 
que el estado de California sabe que provocan cáncer, 
defectos congénitos, u otro daño reproductivo.

ADVERTENCIA:
Tenga cuidado para no pellizcarse les dedos o las manos 
al instalar la consola trasera. Podría lesionarse 
gravemente. Lleve guantes de protección gruesos para 
evitar cortarse o lastimarse los dedos o las manos al 
deslizar la consola sobre la estufa.

PRECAUCIÓN:
¡El estante alto puede calentarse mucho! NO coloque 
encima de este estante:

• plásticos o contenedores que se pueden derretir
• artículos inllamables
• una carga de más de 30 libras (13,6 kg)

Piezas proporcionadas con el estante alto 

1 – panel superior

1 – panel delantero

13 – tornillos Torx T-20 de acero 
inoxidable
16 o 14 – tornillos de punta Torx T-20 

Piezas proporcionadas con la consola baja

1 – panel

9 o 8 – tornillos Torx T-20 de
acero inoxidable
8 o 6 – tornillos de punta Torx T-20

Herramientas requeridas 

Destornillador o punta Torx T-20
Guantes de protección 
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Ensamblaje del estante alto

NOTA:
Si se usa una consola trasera de protección con la consola 
baja, instale primero la consola trasera de protección, 
luego la consola baja antes de volver a colocar la estufa en 
su sitio.

1. Quite la lámina de protección de plástico.
2. Inserte el estante en las guías de la consola trasera 

baja.

3. Fije cinco tornillos de acero inoxidable a lo largo de la 
parte superior del estante y doce tornillos de acero 
inoxidable en la parte trasera del estante.

4. Comience la instalación de la consola trasera baja.

Instalación de la consola trasera baja
1. Según el modelo, quite los tres o cuatro tornillos Torx 

T-20 de acero inoxidable de la cara frontal del adorno 
tipo isla proporcionado.

2. Quite los cuatro tornillos de punta que retienen el 
adorno a los paneles laterales y los dos o cuatro 
tornillos de punta que retienen la placa trasera en su 
sitio. Levante el adorno para quitarlo totalmente.

3. Alinee el panel trasero del nuevo accesorio con las 
pestañas de los rincones de izquierda y derecha de los 
paneles laterales. La consola trasera se inserta en los 
canales guías situados detrás de la estufa.

4. Asegúrese de que la parte frontal de la consola esté 
fuera de la pestaña en la parte delantera de la estufa.

5. Vuelva a instalar los tornillos que quitó en los pasos 1 y 
2.
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Service
We realize that you have made a 
considerable investment in your 
kitchen. We are dedicated to 
supporting you and your appliance 
so that you have many years of 
creative cooking.

Please don't hesitate to contact our 
excellent STARTM Customer Support 
Department if you have any 
questions or in the unlikely event that 
your THERMADOR® appliance 
needs service. Our service team is 
ready to assist you.

USA:
800-735-4328
www.thermador.com/support

Canada:
800-735-4328
www.thermador.ca

Parts & Accessories
Parts, filters, descalers, stainless 
steel cleaners and more can be 
purchased in the THERMADOR 
eShop or by phone.

USA:
www.thermador-eshop.com

Canada:
Marcone 800-287-1627 
or
Reliable Parts 800-663-6060

Entretien
Nous savons bien que vous avez 
investi une somme considérable dans 
votre cuisine. Nous nous faisons un 
devoir de vous soutenir pour que vous 
puissiez profiter pleinement d’une 
cuisine où vous pourrez exprimer toute 
votre créativité de nombreuses années 
durant.

N’hésitez pas à communiquer avec l’un 
des membres chevronnés de notre 
équipe de soutien au client si vous avez 
des questions ou dans le cas plutôt 
improbable où votre appareil 
THERMADORMC aurait besoin 
d’entretien. Notre équipe sera prête à 
vous aider.

USA:
800-735-4328
www.thermador.com/support

Canada:
800-735-4328
www.thermador.ca

Pièces et Accessoires
Vous pouvez vous procurer par 
téléphone ou à notre boutique 
THERMADOR en ligne des pièces, des 
filtres, des produits nettoyants pour 
acier inoxydable et plus encore.

USA:
www.thermador-eshop.com

Canada:
Marcone 800-287-1627 
or
Reliable Parts 800-663-6060

Mantenimiento
Nos damos cuenta que Usted invirtió 
una suma considerable en su 
cocina. Nos dedicamos a atenderle 
para que pueda sacar provecho de 
una cocina donde podrá expresar 
toda su creatividad durante muchos 
años.

Por favor, no dude en ponerse en 
contacto con uno de nuestros 
empleados ESTRELLASTM de 
atención al cliente si tiene preguntas 
o en el caso más bien improbable 
que su aparato THERMADOR®

necesite mantenimiento. Nuestro 
equipo estará listo para ayudarle.

USA:
800-735-4328
www.thermador.com/support

Canada:
800-735-4328
www.thermador.ca

Piezas y Accesorios
Usted puede comprar piezas, filtros, 
productos de limpieza para acero 
inoxidable por teléfono o en nuestra 
tienda THERMADOR en línea.

USA:
www.thermador-eshop.com

Canada:
Marcone 800-287-1627 
or
Reliable Parts 800-663-6060


